Vodnik po Italiji malo drugače


Vademecum
1. Če imaš kakšne  znance, prinesi nekaj materiala o svoji domovini (letake, prospekte, vodiče…).

2. Na avtobusu ne kupuj karte, mi smo se »švercali« - tako ali tako nikoli ne preverjajo kart…

3. Ne vozi  se  s taksiji, ker so dragi in takoj, ko bo taksist ugotovil, da si tujec/-ka te bo »okoli prinesel….«

4. Italijani zamujajo in se jim zdi zamuda za 10 min točnost … če pridete prej, ste prezgodnji …

5. Za zajtrk boste ponavadi dobili mleko, piškote, ob posebnih priložnostih pa kuhan pršut in podobno.

6. Organizacija Italijanom zelo šepa, tako da se ponudite in jim pomagajte pri urniku, ker boste sicer prikrajšani za užitke.

7. Zelo cenijo vljudnostne izraze in dobijo nasmeh do ušes, če si vljuden in če vedo da si iz tujine in »parlaš« po njihovo, te nadvse cenijo in so skrajno veseli.

8. Če komentirate njihovo hišo (bella casa, molto bella!), bodo še bolj veseli.

9. Večina jih je skrajno religioznih, torej se ne čudite ko boste morali moliti pri mizi (obstajajo izjeme).

10. Starši ponavadi ne znajo angleško, razen če je bil kdo v Angliji na izletu, ali kaj podobnega, pri mladih se je lažje zmeniti … Torej v  McDonaldsu ne bo problemov.

11. Večerjo imajo pozno, ponavadi ob 20:00 … kosila nimajo, ker so vsi v službah.

12. Ko  vas naučijo preklinjati, ne poskušajte tega na ulicah, ker se bo za vami obrnilo lepo število radovednih glav. (tudi sami veliko preklinjajo)

13. Zaradi vaše obleke se bo na daleč videlo, da niste Italijan, po mojih izkušnjah … nikakor se ne poskušajte vklopit!

14. Vedno jim povejte, kam greste, pa tudi če za 5 minut, ker se drugače zjokajo, ali pa te naderejo, kje si bil toliko časa, zakaj nisi nič povedal, pa ko poveste, večkrat ponovite.

15. So zelo emocionalni, predvsem dekleta, ki se skregajo trikrat na dan in se potem spet pobotajo, vi se samo smejte, kimajte in govorite: sí, sí …

16. Lazanjo je vredno poskusiti  in vedno, ko vam postrežejo s čim novim, česar ne poznate, se prepričajte, kaj to je (imam neprijetno izkušnjo s kravjimi možgani, saj sem mislil, da je riba).

17. Ko  vas bodo ignorirali zaradi mobitela, jih začnite ignorirati nazaj, bodo hitro spet vam začel moriti, deluje v obratnem smislu.

18. Velikokrat boste moral »zvrcnit« Italijanko, ali pa ona vas … nekje v tem je pomen, nekje …

19. Ne zaupajte njihovi navigaciji v kraje, ki jih tudi oni ne poznajo, konča se s tem, da prideš nekam, kamor nisi nameraval, potem pa se skregajo med sabo … everybody wins!

20. Ko boste dobili priložnost obiskati drug razred, če ste pripadnik močnejšega spola (govorim iz lastnih izkušenj) se pripravite da vas raztrgajo….smo recite da imate dekle, če želite preživeti…zares so neusmiljene…nekatere…nekatere so pa kul.

Jernej Bezjak
Vademecum
Preden odpotuješ v tujo državo, v našem primeru v Italijo, je priporočljivo imeti vsaj nekaj osnovnega predznanja. Glede na to, da Italijani niso znani po odličnem znanju angleščine se moraš ti toliko bolj potruditi. Dobro je znati fraze kot so: cosa significa, dove e il bagno, puo' ripetere, grazie, prego, ipd. 

Ko prideš v gostujočo družino je pomembno da ste nasmejani, vljudni, nevsiljivi, komunikativni… Moja družina je bila zelo prijazna ter komunikativna in spoštovali so že samo dejstvo, da se trudim govoriti v njihovem jeziku, da me zanima njihov način življenja, da me zanimajo določena dejstva o njih. Tako torej ni tako pomembno če se ne znaš pravilno izražati, če delaš napake, jih ne vikaš. Z mojo izmenjavo sem se pogovarjala v angleščini vendar sem se trudila govoriti čim več italijansko, prosila sem jo tudi naj moje napake popravlja. Na ta način lahko izboljšuješ svoje znanje tujega jezika, vendar je za to potreben tudi trud. Ko tako spoznavaš njihovo kulturo in navade, jih zelo zabava in navdušuje vaše zanimanje, navdušenje. Zaradi tega se bodo še bolj potrudili, da se vam čim bolj predstavijo. Ker velja dejstvo da dobiš kar daješ moraš biti prijazen in takšna bo tudi gostujoča družina do tebe. 

Njihova kultura je drugačna od naše, vendar zaradi tega ni nič slabša in je le še bolj zanimiva. 

Kar se tiče hrane, zajtrkov ponavadi ne jejo vendar so meni pripravili hiter zajtrk. Tako sem zjutraj pojedla kos kruha z Nutelo in kozarec mleka. Ker jejo veliko sladkih stvari sem zraven dobila tudi kolaček. Za malico so mi pripravili dva sendviča in kakšno sadje ter obvezen kolaček. Zelo radi jejo poseben bel kruh brez skorje, ki je povsem zanič in nisem prepričana, da bi se temu sploh lahko rekla kruh, seveda pa lahko dobiš tudi navaden kruh. Kosil nikoli nismo jedli, saj smo bili odsotni cel dan in smo si tako raje privoščili McDonald's-a. Kosilo/večerja nas ni pričakala na mizi, ko smo končno prišli domov, kar je dokaj čudno glede na to, da je mamino edino delo doma gospodinjiti. Vendar je njihova navada imeti pozno kosilo. Ponavadi smo jedli testenine ali pa pico.  

Lara Petek
Vademecum     
Preden odpotujete se spoznajte s svojo izmenjavo po msn-ju ali Emailu (če le imate to možnost, ker se lahko zgodi da izmenjava računalnika ali interneta nima). Če ne gre drugače lahko pošljete tudi sms ker povečini telefone imajo. Po msn-ju se je pametno zmeniti glede hrane, ki je ne jeste oz. jo jeste, alergijah itd. to je zelo uporabno, da ne pride do neprijetnih situacij. Pametno je tudi če vprašate kakšne hrane oni ne marajo, saj je moja izmenjava npr na začetku zelo malo jedla, ko pa smo za vsak dan posebej domenili kaj skuhati pa je bilo vse skupaj lažje ker jedla je. Osebno se mi je zdelo, da na bolj primitiven način ko jim hrano pripraviš, več je pojejo. Sama sem izmenjavo prijetno presenetila s palačinkami in kuhanimi hrenovkami ( 

Kar se tiče kaj vzeti s seboj v Italijo. Vzemite si kakšne prigrizke, kot so čips, bomboni, piškoti itd. Med bivanjem v Italiji zajtrka nismo jedli, samo kavo in kakšen piškot. meni so kot vsem mojim sošolcem in sošolkam vsak dan pripravili malico, ki je vsebovala dovolj stvari za cel dan. Vsak večer smo jedli testenine iz za tem še meso ali krompir ali kaj podobnega, tako da bodite pripravljeni na obrok sestavljen iz večih jedi.

Kot na vsako potovanje vzemite s seboj zadosti oblačil, tako za hladno kot za vroče vreme, saj se vreme lahko v trenutku spremeni.

Kar se tiče denarja in plačil. Vse prevoze in vstopnine mi je plačala italijanka.

Eva Močnik Pečevnik
                                                   Vademecum                             

-vljudnostni izrazi družini katera gostuje; prilagoditev na njihovo kulturo in način življenja

-bodi to kar si, vendar s drugimi gestami katere nakazujejo na pripravljenost; sprejemanje novih stvari: hrana 

-vzemi s seboj kakšne tipične stvari, ki predstavljajo Slovenijo oziroma državo v kateri domuješ

-s seboj vzemi slike o sebi in svoji družini; kakšno knjigo o Sloveniji

-poskušaj govoriti v njihovem jeziku (italijanščina), če ne gre je zabavno mešanje jezikov, ki jih tudi oni razumejo (v mojem primeru smo mešali malce francoščine, španščine, angleščine…)

-s seboj vzemi tudi potni list, EU zdravstveno kartico; najbolje da si fotokopiraš potni list v primeru da se karkoli izgubi. Zelo zaželeno je tudi imeti priročno mini torbico v katero ponavadi spravljaš osebne podatke ( potni list, zdravstvena kartica, zemljevidi,…)

-obvezno s seboj vzemi zemljevide tistega območja, kjer si oziroma , ki ga raziskuješ

-pazi se žeparjev, zato imej s seboj malo denarja; v primeru da ti ukradejo denarnico ni zaželeno da imaš vso zalogo denarja s seboj

-v Italiji ponavadi zelo počasi in veliko jedo. Zajtrk ponavadi kombinirajo z mlekom in piškoti oziroma kavo in katerimi sladkarijami. Skozi cel teden vsaj v primeru izmenjave smo jedli približno isto-zajtrk

-s seboj imajo vedno mobitele; od njih se ne ločijo; vedno koga kličejo, zvrcnejo-pozvonijo-pomeni da misli nate in da te pogreša, pri nas pomeni da je zaželeno da ga nazaj pokličeš, ker ta nima dovolj denarja na mobitelu. Ponavadi pogledujejo tudi na uro

- v stavkih , ki jih ponavadi govorijo zelo hitro ponavadi vnašajo kletvice ali pa madre, che schifo, če imaš izmenjavo tuje kulture ponavadi vnašajo tudi svoje besede….če karkoli ne razumeš jim povej v angleščini.  

Eva Levičnik
Vademecum
1.Nekaj pomoči oz. navodil za odhod v Italijo

Hišne navade:

Po hiši se ponavadi hodi v čevljih, vendar kljub temu vedno poprosite za copate

Vedno sprašujejo kaj bi jedel za zajtrk,večerjo (kosila nismo imeli, ker smo se vračali v večernih urah, jedli smo v McDonaldsu ali pa v picerijah)

V posteljo greš kadar želiš, ni nobenega priganjanja

Vstajanje je okoli 6-7 ure zjutraj, odvisno od oddaljenosti od šole
Večerje, zajtrki so oblini

Za osebno higieno si vzamejo veliko časa

Za krajše razdalje npr. do trgovine, uporabljajo motorje

Med vikendi lahko spijo, prav tako kot v Sloveniji

Odnosi:

So dokaj podobni našim

Ženske se večinoma »cheekajo« t.i. poljub na lica

Moški se rokujejo (rokovanje ni enako našemu, včasih tudi poljub)

Odnosi v družini so zelo dobri, vedno si pomagajo, skrbijo en za drugega

Toplo sprejmejo tujca, mu nudijo vse, kar si poželi

Odvisno je na kakšen tip družine, ljudi naletiš

Ljudje:

Tujci tu niso nobeno čudo ( npr. če v Sloveniji vidiš črnca, takoj pomisliš češ, kaj pa ta tu dela?)

Med njimi prevladuje indijska,afriška populacija

Te ljudje so večinoma nižji družbeni razred (prodajajo na tržnicah, ali pa zelo nesmiselno tržijo oz. ga probajo tržit iz raznimi vsiljenimi zapestnicami ki stanejo 5€, kar je seveda precenjeno)

Italijanski dečki zgledajo kot gej-i. Njihov način oblačenja je zelo čuden, nosijo vse možne barve, ki obstajajo.

Imajo zelo hiter način življenja, pokazatelj tega je veliko število hitro prehrambenih restavracij, barov, veliko število motorjev

Na cestah divjajo, reda skorajda ni

V trgovinah, restavracijah se ljudje držijo vrst, splošne olike v družbi

Mobitel je njihov najboljši prijatelj ( govorijo tudi do 30min ali več,pošiljajo si neznatne količine SMS sporočil)

Za kosilo je hitra prehrana glavna
So zelo verni ljudje, redno obiskujejo maše

Mladi so v skupinah, glede na njihovo rasno pripadnost, njihovo mišljenje

Jaka Suljič
Vademecum             

Priporočam, da v Italijo s seboj vzamete dovolj hrane, posebno, če vam ne dišijo testenine in pica, saj je to v Italiji najbolj popularna hrana. Po svojih izkušnjah vam lahko povem da ne boste lačni, saj je hrana odlična, vendar si za vsak slučaj s seboj vzemite svojo hrano, za katero ste prepričani, da vam je všeč.

Bodite pozorni na prevozna sredstva. V Italiji veliko uporabljajo avtobus, predvsem mestni avtobus, ki se imenuje »pullman« [pulman]. Vozovnico lahko kupite v najbližji trafiki. Za nakup lahko uporabite frazo »vorei un biglietto per pullman per favore« [vorei un biljeto per pulman per favor]. Veliko je tudi taksijev, vendar vam o tem ne morem veliko svetovati, saj ga sam nisem nikoli uporabil.

Glede obrokov, v Italiji redko jejo obilnejše zajtrke, zato predlagam, da se glede zajtrka zmenite, da ne boste ostali razočarani, saj vam bodo z veseljem naredili toast oz. karkoli se boste zmenili. Njihov zajtrk pa zgleda bolj pusto kot naš, saj ponavadi pijejo samo čaj, mleko ali kavo in vanj pomakajo piškote.
Kosilo je ponavadi ob 3-h, večinoma jejo pasto, ki je sicer dobro pripravljena, na veliko različnih načinov, vendar se je kmalu prenaješ, saj jo jedo skoraj vsak dan. Velikokrat pa jejo kosilo pozneje, in je skupaj z večerjo. Velikokrat jejo pasto kot predjed, kasneje pa še drugi del obroka, velikokrat meso in krompir.

Če obiščete Italijo v poletnem ali spomladanskem času vam svetujem, da si s seboj vzamete kremo za sončenje, saj je v Italiji v večini malce večjih mest ozračje onesnaženo in s tem je tudi ozonska zaščita slabša in vas lahko zelo hitro opeče (po lastnih izkušnjah).

V večjih mestih bodite pozorni na mestne prodajalce raznih doma narejenih izdelkov, saj so lahko precej vsiljivi in precej dragi. Vedno, ko vam nekaj ponudijo, če vam ni do tega jih skušajte ignorirati, drugače vam bodo hitro začeli razkazovati svoje izdelke. Če pa vam je  kakšen izdelek všeč, pa skušajte vi nastaviti ceno, saj pričakujejo bankovce namesto kovancev. V nakupovalnih središčih bodite pozorni na to kaj kupujete, saj je Italija središče mode in so  temu primerne so tudi cene. Predlagam vam, da si vedno ogledate v kakšno trgovino vstopate in seveda tudi cene, saj so lahko precej visoke. Ni pa povsod drago, tako se najdejo tudi stvari ki so nižjega cenovnega razreda a kljub temu kvalitetne.

Prodajalci v italijanskih trgovinah so precej prijazni in nevsiljivi. Zato je vredno zbrati pogum in jih prositi za pomoč.

Glede nočnega življenja v Italiji pa je situacija sledeča. Mladina v Italiji hodi v večernih urah predvsem v bare in diskoteke. Med šolskim letom to počnejo ob vikendih , torej v soboto zvečer, saj imajo v Italiji šole prost dan le v nedeljo. Zelo radi hodijo v diskoteke, ki so po mojem mnenju precej drage. Primer diskoteke v bližini Cremone, po mojem okusu ne ravno najboljša, cena pa je bila 20€ za moške in 17€ za ženske. Pijača pa je približno 2 do 3 krat dražja kot v barih. Zato se vam po mojem mnenju bolj splača obiskati kakšen bar v mestu, kjer vam nikoli ne bo dolgčas, saj je tam veliko ljudi. Med tednom pa zunaj ni veliko ljudi, saj morajo vsako jutro med tednom vstajati že ob šestih oz. sedmih zjutraj.
Skratka v Italiji vam svetujem da njihov način življenja, ki sicer ni zelo drugačen od našega,  sprejemate kot nekaj novega, zanimivega in ga ne zavračate, saj ima veliko dobrih in seveda tudi slabih lastnosti. Mislim pa, da vam ne bo žal obiskati čudovita mesta Italije.
Jure Bunič

                                     Vademecum  
Ko se odpravite v Italijo vam svetujem, da s seboj vzamete nekaj svoje hrane. Italijani zjutraj niso vajeni jesti obilnih zajtrkov. Največkrat se zajtrkuje čaj, kava, rogljiček, kos kruha ali cornflakes. Tudi način in raznolikost prehrane sta si različna. V Sloveniji zjutraj jemo obilnejši zajtrk in nato nič ali malo do kosila. Italijani pa zjutraj nekaj malega nato pa med kosilom jejo obilnejšo malico. Ponavadi jim starši pripravijo sendvič za seboj. Navajeni so jesti predvsem testenine in pico. To je njihova glavna prehrana. Testenine se lahko pojavijo tudi do 3x dnevno, kar se pri nam redko dogaja. Kar se tiče industrije hitre prehrane, se pri njih ne uporablja toliko kot pri nam. pri vsakem obroku, ne glede na vrsto (meso, testenine, zelenjava..) uporabljajo OGROMNO vrst dodatnih prelivov, omak, dodatkov za boljši okus.

IZMENJAVA

Ko smo bili na izmenjavi v Cremoni, smo bili skoraj vsak dan v MC'Donaldsu na »kosilu«

Količina in vrsta hrane je pa tudi odvisna od načina prehranjevanja gostitelja, saj so se nekateri srečevali tudi z obilnimi zajtrki in vsakodnevnimi zapakiranimi malicami, medtem ko smo za to nekateri morali poskrbeti sami. Iz svojih izkušenj lahko povem, da mi zapakirane malice niso bile všeč, zaradi kruha in zelenjave, ki je bila noter. Sendviči so bili predvsem zelenjavni.

KOMUNIKACIJA, STARŠI

Starši gostiteljev se trudijo pogovarjati z vami v angleščini, in »preprosti italijanščini. So zelo vljudni, hočejo vam ustreči na vsak možen način. Če se hočete vi pogovarjati v italijanskem jeziku se oni trudijo razumeti, čeprav vam ne gre dobro.

SPLOŠNO, LJUDJE

Ljudje v Italiji so povsem drugačni kot v Sloveniji. Najbolj je izpostavljen njihov stil oblačenja in druženja. Fantje nosijo oprijete hlače različnih živih barv, večina nosi kape ali pa imajo frizure, ki poskrbijo, da so vsekakor opazni. Veliko se pogovarjajo govorijo… največja razlika med njimi in nami je, da večina ne pije alkohola! Zjutraj ko pridejo na avtobusno postajo, se ne odpravijo takoj v šolo, vendar se zberejo na nekem avtobusu in se pogovarjajo. V šolo zamujajo! Zabavajo se ob sobotah zvečer, ko hodijo v diskoteko ali pa v center mesta kjer se pogovarjajo kaj se je dogajalo čez teden, o novih stvareh… vajeni so hitre vožnje, ne upoštevajo omejitev, reda na cesti sploh ni!

IZRAZI

Izrazi, ki jih Italijani najbolj uporabljajo so »schiffo«, »scemo« ali pa »dio«.

Govorijo zelo hitro in živahno, ne glede na okoliščine. Poskrbijo da so vedno v stiku. Po telefonu, msn-ju ali v živo.

Domen Toš
Vademecum
· Pri družini:

1.V Italiji doma ne hodijo v copatih.

2.Italijani ponavadi zjutraj jedo zelo malo saj si pred službo ali šolo ponavadi privoščijo rogljiček in kavo v kavarni. Večerjali boste bolj pozno saj se s celodnevnih izletov ponavadi pozneje vrača. Ponavadi dobite več hrane kot za kosilo, to pa ne pomeni, da boste celo dopoldne lačni, ker vas bodo ves čas spraševali če bi kaj pojedli, če ne vas naj ne bo sram vprašati za hrano…

3.Kosilo boste ponavadi jedli v pizzeriji ali McDonalds.

4.Starši ne znajo dobro angleško, ampak se bodo potrudili, da vas bodo razumeli. Če se boste z njimi pogovarjali po italijansko, ne bodo pozorni na vaše napake temveč bodo zelo presenečeni, da znate toliko italijanščine.

5.Veseli bodo če jim pokažete kake Slovenske slike, glasbo…

6.Če jih ne razumete jih prosite naj ponovijo.

· Med mladimi:

1.Mladi so povečini takšni kot mi. Zbirajo se na javnih prostorih kot so avtobusna 

postaja, železniška postaja, trgovski center… Ne glejte dlje časa v isto osebo. 

Čeprav vas bo  zelo mikalo, ker imajo malo bolj drugačen stil oblačenja, predvsem 

 fantje, ljudje so tudi  različnih kultur…Osebo, ki bi jo opazovali ne bo mogla vedeti kaj 

vi naklepate  in zakaj jo ves čas opazujete, lahko se počuti ogroženo…

2.mladi se pozdravljajo enako kot pri nas.

3.Če boste uporabljali italijanščino med mladimi, se vam ne bodo posmehovali, temveč bodo pozorni, kaj jim pripovedujete ter bodo poizkusili odpraviti napake in vam jih na lep način povedali…

4.Mladi znajo angleško toda ne vsi tako dobro zato govorite počasi ter razločno. Ne uporabljajte težkih besed, rajši povejte na daljši način…

· Javni prevoz:

1.Priporočam vam, da vožnja z avtobusom na kratke razdalje ne kupujete karte. Saj se vam ne splača, ker nihče ne pregleduje kart.

2.To ne velja za prevoz z vlakom, saj karte pregledujejo.

          Matija Korošec

Vademecum            
Pred potovanjem v Italijo, je dobro vsaj malo poznati italijansko kulturo, navade in njihove običaje.Vse potrebno si lahko preberemo v številnih italijanskih priročnikih.

-bonton; kako se obnašati v kulturnih ustanovah, imajo kakšne posebne navade obnašanja, kako se obnašamo pri jedi, obnašanje pri italijanskih družinah, obnašanje v trgovinah, v mestih, odnos do drugih italijanov (odnosi med otroci, odnosi mlajših do starejših ljudi, odnosi med ljudmi iste starosti),…

-hrana in pijača: Predno se odpravimo v Italijo se je dobro pozanimati, katera hrana velja za najboljšo in kje jo lahko dobimo. Prav tako se lahko pozanimamo katera italijanska vina so najboljša in v kateri pokrajini jih lahko dobimo.

-prenočitev: pozanimamo se, kakšni so italijanski hoteli, apartmaji, kakšne so cene, kje lahko dobimo ugodna prenočišča in kdaj je to potrebno rezervirati.

Znanje tujih jezikov: Lahko se pripravimo na prihod v Italijo in se naučimo nekatere najpomembnejše besede, stavke in fraze:

 -Dovè è toalette? (Kje je toaleta?)

 -Dovè è il supermercato? (Kje je trgovina, supermarket?)

 -Dovè si vende (l’ acqua, i salamu, il pane...)?

 -Dovè è la posta? (Kje je pošta?)

 -Dovè è la banca? (Kje je banka?)

 -Vorrei un caffè. Per me un caffelatte. (Jaz bi kavo. Za mene kavo z mlekom.)

 -Grazie. (Hvala.)

 -Grazie a Lei. (Hvala Vam.)

 -Quant’è? (Koliko stane (cena)?)

 -Può ripetere, per favore? (Lahko ponovite, prosim?)

 -Dovè è la stazione di treno/pullman? (Kje je železniška, avtobusna postaja?)

 -Buongiorno. (Dober dan.)

 -Ciao. (Čao.)

 -Arrivederci. (Nasvidenje.)

 -Buon apetito! (Dober tek!)

 -Buona notte. (Lahko noč.)

 -Che ora è? Che ore sono? (Sono le tre e mezza. È l’una e un quarto.) (Koliko je ura. (Ura je pol 16. Ura je 15 minut čez 13.)

 -Vorrei una camera per tre persone, per una settimana. Con aria condi arizionata con frigorifero e con la doccia. (Rezerviram/naročam sobo za tri osebe, za en teden. S klimo, hladilnikom in tušem.)

Neža Grkman
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